O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHUH 00J1iKOBHI HOMEP: 0400U002590
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpaunii: 23-10-2000

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. ITleguenko JliogMmusa BagumiBHa

2. Pedchenko Lyudmyla Vadymivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs

Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk

AcnipaHTypa//IOKTOpPaHTypa: Hi

IIIndp HayKoBOi cneniaabHOCTI: 10.02.02

Ha3zBa HayKoBoi creniajJibHOCTI: Pociiicbka MOBa

T'asy3p / rasysi 3HaHB. He 3aCTOCOBy€THCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs
JaTa 3axXHCTy: 26-09-2000

CreniaJbHICTh 32 OCBITOIO: 7.030502

Micue po6oTH 34,00yBayva: XapkiBcbKuil HaliOHaJIbHMI YHiBepcuTeT imeni B.H. Kapasina
Kopg, 3a €IPIIOY: 02071205

Micue3HaxoaKeHHS: Yxpaina, 61022, M. XapkiB, maiigan CBoboau,4
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HAayKu YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

IIudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagH (Pa30Boi CleliaJi30BaHOI BYEHOI pasu). K. 64051.07
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10
BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHe HaﬁMeHyBaHHﬂ IOPUIHUYHOL 0CO0M: XapkiBchbKuil HallioHaIbHUI YHiBepcuTeT iMeni B.H. Kapasina
Kopg 3a €IPIIOY: 02071205

Micue3HaxoaKeHHS: Ykpaina, 61022, m. Xapkis, maiinan CBo6oau,4

dopma ByracHOCTI:

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHUX PYyOPHK: 16.21.63

Tema gucepranii:
1. JIekcrKa BOTHIO B TOBipKax pOCiICbKOi MOBHU

2. The vocabulary of the fire in Russian people dialects.

Pedepar:

1. O6'eKT - pOCilChKi AialeKTHI HallMEeHYBaHHS BOTHIO. MeTa - 3'ICyBaTu Miclie IIOHSITTS '‘BOTOHb' y POCIMCHKIl
MOBHIH CBiZJOMOCTi Ha OCHOBi KOMIIJIEKCHOTO IOCJIiZ)KEHHSI HAIMEHYBAHb, 110 BUPAXXaIOTh Li€ TIOHATTS y FOBipKax.
MeToau - OHOMACIOIOTIYHMI Ta CEMACIOIOTIYHMI aHali3 i3 3aCTOCYBaHHAM METOIMKU KOMIIOHEHTHOTO aHasli3y Ta
METOAY CEMAHTUYHOIO I10JIs1. BCTaHOBJIEHO XapaKTep iHTeprnpeTalii BOTHIO B POCIMCHKi MOBHI KapTHHi CBiTy.

Cdepa BUKOpUCTAHHS - [IiaJIeKTOJIOTis, TeKcukorpadis

2. The object of study - the Russian dialectal names of fire. The aim of the work is to determine the place of the
concept 'fire' in Russian language mentality. Onomasiological and semasiological analysis with componentical
methodic and method of semantic field have been used. The repertoire of nominations, their inner forms and
meanings have been detected. The character of the interpretation of the concept 'fire' have been ascertained.
Application field - dialectology, lexicography.

Jdep>kaBHHHM peecTpaliiiHuii Homep [IiP:



IIpiopuTeTHHI HaNIpSIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui# NpiopHTETHHUI HAIIPSIM iHHOBaLiHHOI AiSJILHOCTI:
IlizcyMKu BOCIiAKEHHS:

Iyosikarrii:

HayKkoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
Comnia;ibHO-eKOHOMIYHA CIIPSIMOBaHiCTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaakeHHs pe3yJIbTaTiB AHCepTalii:

3B'SI30K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KEPiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

Bsacue IlpizBuuie Im's I1o-6aThKOBI:
1. llupokopag €ppocrHa XoMiBHA

2. llmpokopan €ppocrnnHa XoMiBHA

KBasigikanis: k.¢inosnn., 10.02.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetscs
JoparkoBa indpopmamnist:

IToBHe HaliMeHYBaHHS IOPHINYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocosyerbcs

VII. BizomocTi npo odiniiHNX ONIOHEHTIB Ta PELeH3€HTIiB
OdiuiiiHi OTIOHEHTH
Baacue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:

1. . Tlenenenvyenko JlromMmuaa MukojaiBHa

2. . [leneneryeHko Jlrogmuna MukosaiBHa
KBasnigikanis: n.¢dinon.u., 10.02.02
ImenTudikarop ORCID ID: He zactocoyeTrbes
JonaTkoBa iHdopmalist:

IloBHEe HaMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:



Kopg 3a €IPIIOY:
Micue3HaxoaKeHHS:
dopma BaacHOCTI:
Cdepa ynpasiiHHS:

Imentudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

BaacHe IlpizBume Im'st [10-6aThKOBI:
1. Monxasnen Tamapa KocTaHTHHIBHA

2. Mownxaney Tamapa KocTsgHTrHIBHA

KBasigikanis: k.¢dinosnn., 10.02.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbes
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHUAHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3Haxoa KeHHSI:

dopma Bi1acHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

Inentudikarop ROR: He zacrocosyerscs

PeuenseHTu

VIII. 3aKkJII04Hi BiZoMOCTi
BiiacHe IIpizBuine Im'sa I1o-6aTbKOBI

TOJIOBH pagu

BsiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

rOJIOBYIOYOrO Ha 3acCifiaHHi

BigmoBigasbHUH 32 MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JJOKYMEHTIB

PeecTpartop

KepiBHuk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZIIOBiZaJIbHUM 3a peECTpallil0o HAyKOBOi

OisIIBHOCTI

Kanamnuk Bonogumup CemeHOBUY

Kanamnuk Bosnogumup CemeHOBUY

FOpuenko T.A.



